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230 Vac 24Vdc IP55 -25°C ~ +55°C 50%
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Automations developed to stop the spread of fire and smoke, as well as allowing safe access for 

people to evacuation areas.

Automatismes développés pour arrêter la propagation de feu et de fumée, ainsi que pour permettre 

aux personnes d’accéder en toute sécurité aux zones d’évacuation.

Control board 230 Vac 50Hz
(With push button and two batteries)

Centrale électronique 230 Vac 50Hz
(avec boutonnière et deux batteries)

24V motor
(Inside the safe profile)

Moteur 24V
(A l’intérieur du Coffre)

Standard finish
Any RAL with textured finish

Finition
Tout RAL  avec finition texturée

Fireproof Fabric
Yarn: 2000 dtex PES HT

Weight: 710 g/m2
Tensile strength: > 4500 n/5 cm
Tear resistance: > 4500 n/5 cm

Adherence: 6 - 7 %
Finishing: 4400 cN

Tissu coupe-feu
Fil : 2000 dtex PES HT

Poids : 710 g/m2
Résistance à la traction : > 4500 n/5 cm

Résistance à la déchirure : > 4500 n/ 5cm
Adhésion : 6 - 7 %.
Finition : 4400 cN

Standard Model
Fireproof roller curtain made of 

galvanized steel profiles

Modèle standard
Rideau d’incendie roulant, construit sur 

leurs propres profils acier galvanisé

FILL IN YOUR ORDER FORM:
REMPLISSEZ VOTRE FORMULAIRE DE COMMANDE:

EN FR

FIRE CURTAIN
Rideau COUPE-FEU

https://motorline.pt/en/fe-flama/
https://motorline.pt/fr/fe-flama/
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FLAMA is roller curtain made of galvanized steel profiles, which 

in case of fire, prevents the passage of flames, controlling 

smoke and gases, with the possibility of interconnecting to 

the fire alarm system.

The curtains only close when necessary, being hidden the rest 

of the time and making them practically invisible.

FLAMA est un rideau à enroulement composé de profilés en 

acier galvanisé, qui en cas d’incendie, empêche le passage 

de flammes, contrôlant la fumée et les gaz , avec la possibilité 

d’être interconnecté au système d’alarme incendie.

Les rideaux se ferment uniquement si nécessaire et rester 

caché dans le temps restant  et les rendant pratiquement 

invisibles.

Ideal solution for theaters and 
concert halls

Solution idéale pour les théâtres et 
les salles de spectacle

FLAMA applications

Applications FLAMA

FLAMA is the first fire curtain to be produced in Portugal! It 

is a compact curtain with lacquered profiles, thus ensuring 

greater use of the passageway, without altering the aesthetics 

of the space.

FLAMA est le premier rideau coupe-feu à être produit au 

Portugal ! Il s’agit d’un rideau compact avec des profils 

laqués, garantissant ainsi une meilleure utilisation de de 

l’écart passage, sans altérer l’esthétique de l’espace.

Made in Portugal

Application of the curtain 
in the industrial sector

Application du rideau 
dans le secteur industriel

Customization according to 
customer needs

Personnalisation en fonction de les 
nécessités du client
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M200
Prevents the passage of flames and hot gases without water

Prevents the passage of flames and hot gases with water

Empêche le passage des flammes et des gaz chauds sans eau

Empêche le passage des flammes et des gaz chauds avec eau

Prevents the passage of flames, hot gases and temperature transmission with water
Empêche le passage des flammes, des gaz chauds et la transmission de la température avec l’eau

Prevents the passage of flames, hot gases and the transmission of thermal radiation without water
Empêche le passage des flammes, des gaz chauds et la transmission du rayonnement thermique sans eau

Up to 30 minutes 

Jusqu’à 30 minutes

Up to 60 minutes

Jusqu’à 60 minutes

Up to 90 minutes 

Jusqu’à 90 minutes

Up to 120 minutes 

Jusqu’à 120 minutes
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FLAMA CERTIFICATIONS
ZERTIFIZIERUNGEN DER FLAMA

4G LTE COMMUNICATOR
COMMUNICATEUR 4G LTE

Even without internet access, this new communicator with a 4G LTE network allows 
you to control devices remotely, via Bluetooth, phone call or SMS, faster and totally 
FREE.
In addition, it is possible to switch equipment that requires turning your system on or 
off remotely, such as: alarms, heat pumps and/or air conditioners.

Même sans accès à Internet, ce nouveau communicateur avec réseau 4G LTE vous 
permet de contrôler les appareils à distance, par Bluetooth, appel téléphonique ou 
SMS, plus rapidement et de manière totalement GRATUITE.
De plus, il est possible d’effectuer la commutation d’équipements qui nécessitent 
d’allumer ou d’éteindre votre système à distance, tels que : alarmes, pompes à 
chaleur et/ou climatiseurs.

Up to 1000 users Simultaneous Bluetooth use Activate/Deactivate alarms and 

other devices remotely

Hourly programming of events Control devices via SMS

Jusqu’à 1000 utilisateurs Utilisation simultanée de 

Bluetooth

Activation/désactivation à 

distance des alarmes et d’autres 

appareils

Programmation d’événements Contrôle des appareils par SMS

Download the APP Télécharger l’APP

▶ Consult actions history

▶ Proximity notifications from a device

▶ Receiving feedback when making changes to settings

▶ Set three user permission levels
Owner – Administrator – User

▶ Define users by time range

▶ Import and export users in bulk via CSV file (Excel)

▶ Add users without typing the number by searching the 
contact list

▶ Consultation de l’historique des actions

▶ Notification de la proximité d’un appareil

▶ Réception d’un retour d’information en cas de modification 
des paramètres

▶ Définir trois niveaux d’autorisation pour les utilisateurs
Propriétaire – Administrateur – Utilisateur

▶ Définir les utilisateurs par intervalle de temps

▶ Importer et exporter des utilisateurs en masse via un fichier 
CSV (Excel)

▶ Ajouter des utilisateurs sans taper le numéro, en cherchant 
dans la liste des contacts

It is possible to add users with time range control. ▶ Define up to 8 routines per day and per relay

▶ Select days on which routines will/will not be activated

▶ Automatic change of summer and winter time

It is possible to configure the M200 as an alarm 

communicator.

Vous pouvez ajouter des utilisateurs avec un 

contrôle de l’intervalle de temps.

▶ Définir jusqu’à 8 routines par jour et par relais

▶ Sélection des jours où les routines seront ou ne seront 

pas activées

▶ Changement automatique de l’heure d’été et d’hiver

Il est possible de configurer le M200 comme 

communicateur d’alarme.

Users by time range Programming Event hours Alert Notifications

Utilisateurs à intervalle de temps Programmierung von Veranstaltungen Notifications d’alertes




